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39-a HISPANA KONGRESO 
DE ESPERANTO 

(Gijón 16-a 21-a de Julio 1979-a) 


Ni revenis al Gijón dudek kvar 
jarojn post la alia Kongreso. Kiom da 
bonaj amikoj ni perdis de tiam! Stran- 
ga sentó de doloro ombrumas nian 
animon pro la manko de tiuj fidelaj 
samideanoj kiuj tiam akompanis nin 
en tiu-Ĉi hela urbo; sed la Vivo falcas 
konstante, senkompate, senindulge... 
sed ankaÜ pro la Vivo novaj semoj 
germas kaj la nunjara kongreso regís- 
tris preskaü tri cent aligilojn. Inter ili 
estis pluraj alilandanoj. 


La 16-an de Julio. — Postagmeze ko- 

mencigis la disdonado de dokumentoj 
en la Kongresejo. De post tíu momen- 
to estis oftaj la surprizaj renkontiĝoj 
kun malnovaj amikoj, kiujn nur por la 
kongreso ni revidas. Je la 18-a h, 
inaŬguriĝis ekspozicio de Esperantajoj, 
kiu celas precipe la neadeptojn, la eks- 
terulojn. Sinceran dankon al organi- 
zintoj kaj kunhelpintoj! Sekvis la tra- 
dicia Interkonatiĝa Véspero, unu el la 
plej agrablaj programeroj kiujn ni ĝuas 



Ciepartoprenantoj en la Kongreso rigardas la Esperantan ekspozicion 
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sen formalaĵoj, en libereco. La ínter- 
tango de informoj familiaj aü pri 
esperantaj iel reaktualigas la konsiston 
de nía granda familio. 

La 17-an de julio. — En la teatro de la 
kongresejo, antaü la tagmezo, okazis la 
Solena Inaüguro. Honoris nin per sia 
ceesto Lia MoSto S-ro José Manuel 
Palacio, Urbeslro de Gijón; Lia Mo§to 
S-ro Barraco, Provinca Delegito de la 
Ministrejo pri Kulturo; Lia Mo^to 
S-ro Bárcena, Delegito pri Kulturo de 
la Gijona Magistrato; kaj Lia Mosto 
S-ro Rodrigo Artime, Direktoro de la 
Katedro Jovellanos. 

Unue S-ro Muías, Prezidanto de la 
L. K. K., párolis dankante al la gekon- 
gresanoj pro ilia üeesto, kaj rememo- 
rante la forpasintajn asturiajn gesami- 
deanojn. Sekve la Sekretario de H.E.F. 
alvokis la reprezentantojn de la Es- 
peranto-GrupoJ por ke ili salutu la 
kongreson. Poste, salutis la jenaj eks- 
terlandaj samideanoj: S-ro Angel Co- 
rral de Argentino; S-ino Plamenka 
Vankova, de Bulgario; S-ino Kalina 
Pienkiewicz, de Follando; S-ino Olga 
Almeida, de Portugalujo; S-ro Gian 
Cario Fighiera, de Italio; kaj S-ino 
Ada Fighiera Sikorska, Redaktorino 
de «Heroldo de Esperanto». Fine salu- 
tis la reprezentantoj de diversaj fakaj 
organizo] (I.L.E.L, H.E.F.A., M.E.M., 
ILERA, k.t.p.). 

Sekve, la Prezidantino de la Hispana 
Pederacio de Esperanto, D-rino M-a 
Rataela Urueña, per nelonga paralo- 
deto en hispana lingvo esprimis la 




S-íno Ada Fighiera salutas dum la Malfermo 

de la Kongreso 


signiíon de niaj kongresoj, la celon de 
Esperanto kaj ti prezentis trc instruan 
temon pri la aĝo de la lingvoj, el kio 
rezultis ke Esperanto, kun siaj 92 jaroj, 
estas nur bebo. Mi tre esperas ke la 
tutan paroladon ni povos legi cu en 
Boletín, ĈU aparte. 

Tuj poste per afablaj vortoj bonveni- 
gaj Lia Mosto S-ro Barraco, Delegito 
pri Kulturo, dckiaris la kongreson 
ínabguritan. 

Posttagme/e okazis la luborkunsido 
de la Estraro de H. E. F. kun la 
delegitoj de^Cirupoj kaj Sekcioj por 
prepari la Generalan Kunvenon. La 
prelegon en Esperanto en la teatro de 
¡a kongresejo Taris S-ro Uibert Puig, 
prezidanto do Centro de Esperanto 
Sabadell, car Profesoro S-ro Juan 
Régulo Pérez nc povis alveturi. La 
temo esiis «Esperanto kicl intergenta 
lingvo». S-ro Puig malvolvis la temon 
tre kompetcnte kaj tre klarc. Li relie- 
fígis la bedaurindan staton de la mino- 
rítataj lingvoj kaj akcentis la rolon de 
Esperanto kiel justa snlvo al intergen- 
taj lingvaj probiemoj. Varmaj aplaQdoj 
premiis lian klaran prítrakton. 

IK-an de Julio. Matcnc kunsidis la 
diversaj sekcioj de H. E. F. kaj ankaÜ 
tiuj de la hispana sekcio de la Mond- 
paca Esperanto Movado, kaj Inter- 
nacia Ligo de Esperantistaj Instruistoj. 

Tagmeze okazis la Oficiala Akcepto 
en la Urbodomo. Lia Motto S-ro 
Manuel Palacio, Urbestro, bonvenigis 
nin kiaj dez.irís al ni agrablan restadon 


S-ro Puig salutas dum la Inaüguro 



en la urbo. Danke respondis nia 
Prezidantino S-ino M-a Rafaela Urue- 
ña menciante la gastamecon de Gijón 
kaj la pionirojn de nia entrepreno en 
Asturias. Posttagmeze okazis la Ofi- 
ciala Inaüguro de strato «Esperanto». 
Ni kolektiĝis tie sed ¡o fusetis la inau- 
guran ceremonion, ekster la volo kaj 
povo de la Organiza Komitato. Man- 
kis la ordo kaj la soleneco kiujn ni 
spertis aliloke. Jamen la strata nomo 
restas tie kiel pruvo ke Esperanto 
vivas. 

Okazis la ekzamenoj pri scio de 
Esperanto; la rezulton legu aparte. 

Fine gajigis nin en la teatro de la 
Labora Universitato la «Polifónica» 
kaj «Grupo Coros y Danzas», kiuj per 
sia lertcco, per sia arto kaj &armo ravis 
nin. Longa aplaiídado esprimis la ĝe- 
neralan kontentecon. 



La Prezidantino de H.E.P. estas ¡ntervjuata de 

Jurnalístíno 


La 19-an de julio. — Ni ekskursis al 
Covadonga, tiu grava loko en la his- 
torio de nia lando. Grava kaj bela. La 
milda klimato kun sia pluvemo verdi- 
gas intense la tutan grundon ĝis miriga 
grado; verdeca pano^amo nekonata de 
tiuj logantoj de preskaü senpluvaj re- 
gionoj. Tagmeze okazis la Diservo. 
ICuncelebris gin pastro Patricio de 
Fuentes kaj pastro Alfredo Cortina. La 

ínfana 1ioro de la Baziliko de Cova- 
donga kantis en Esperanto religiajn 
kantojn. La epistolon legis Susana 
Muías, carma filineto de S-ro Santiago 


Muías, prezidanto de la Organiza Ko- 
mitato. 

Sekvis vizito de la «Kaverno de Tito 
Bustillo» apud Ribadesella, malkovrita 
antati nelonge. Gravega kaverno, kie 
muraj pentraĵoj miljaraj atestas ke niaj 
pra-prauloj senma^inaj, sendomaj, sen- 
monaj, sen... estis jam homoj tre talen- 

taj. Ili loĝis kaj pentris lerte en 
malluma, malseka, maloportuna ka- 
verno. Kontraste, nia nuna generacio, 
kiu guas la sumon kaj la rezulton de la 
boma penado dum miloj kaj miloj da 
jaroj, grumble plendas, minacas kaj 
ribelas eĉ‘pro nekonsiderinda bagateio. 
De lie ni veturis al fabriko «El Gaitero» 
apud Villaviciosa, kie ni vizitis la ins- 
talaĵbjn por la produktado de cidro. 
Imponaj, grandaj tinoj, altegaj, tre 
nombra]... kiom da suko! El ĝi ni povis 
trinki iom kiel afablajo de la fabrikes- 
troj. 

La 20-an de julio. — Post la vizitado 
de la preromanikaj monumento] de 
Oviedo, en gia Universitato orelegis en 
hispana lingvo la Prezidantino de nia 
Federacio. S-ino María Rafaela Uruc- 
ña, profesorino pri Internacia Juro en 
la Universitato de Valladolid. Per flua 
kajt agrabla parolo ti prezentis tre 
interesan kaj dokumentitan prelegon 
pri (.iEsperamo y ios Organismos Inter- 
nacionales Europeos^», Je la fino de sia 
parolado, la aÜskullantaro forte aplau- 
dís kaj e? kelkaj gratulis tin tre sincere 
kaj petis la publikigon de la prelego. Ni 



Gepartoprenantoj en la ekskurso, antaO la Bazi> 

líko Kovadonga 
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Kelkaj gepartoprenantoj en bi E.*ekzamenoj kun la profesoroj kaj la Prezidantino de H.E.F. dum 

U vizjto al la ddrofabriko 


esperas ke tio okazos. Akceptis nin tie, 
tre afable, Lia Mosto S-ro Teodoro 
López Cuesta, Rektoro de la Univer- 
sitato de Oviedo, kiu de/.irante al ni 
sunkceson kaj felican restadon en la 
urbo, ekskuzis sian neeblecon akom- 
pani nin pro profesia devo. 

Dum la plej granda parto de la 
gekongresanoj vizitis la Katedralon, 
Lia Urbestra Mosto S-ro Luis Riera 
Posada, tre amike akceptis la Prezi- 
dantinon kaj Sekretarion de nia Fede- 
rado, kun membroj de la Organiza 
kongresa komitato. Tre interesa inter- 
parolo el kiu eble rezultos ke Oviedo 
havos straton kun nomo Esperanto. 

Postagmeze okazis la Generala Or- 
dinara Kunsido de H. E. F. Tiun 
malfermis la Prezidantino de H. E. F. 
kaj sekve, S-ro Hernández legis la 
Akton de la pasintjara kongreso en 
León kiu estis aprobata, AnkaO oni 
aprobis la kontojn kaj la raporton pri 


la agado dum la lasta periodo. Vidu 
gin aparte. Sekve la Prezidanto de H. 
E. F. A. legis la jaran raporton pri la 
agado de la sckcio, poste S-ro Cas- 
quero proponis Madrid-on kiel kon- 
gresurbo por la vcnonta jaro. 

Fine, la ckspre/idanto de H. E, J. S. 
prezentis raporton pri la siluacio (tre 
kriza) de la junulara sekcio de nia 
Federacio. La kunveno finis je la 
19.10 h. 

Post eta paij/ 0 , komencis la neordi- 
naran kunsidon de H. E. F. kiu celis la 
modifojn de kelkaj artikoloj de nia 
Regularo, kiuj post serioza studado 
estis aprobataj. 

Fine de la tago jen la oficiala ban- 
kedo en restoracio «Bella Vista». Kiel 
Üiam tiu programero estas la plej suk... 
cesa, do la plej suka. Mi devas mencii 
la vigligan intervenon de la afabla 
samideano Fred. Alberik, üiam kapa- 
ble kaj spontane preta por helpo aíí 
amuzo. 
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La 21«an de julio. — Matene okazis la 
visito de la Muzeo Jovellanos. Akcep- 
tis nin tre afable ĝia Direktoro kaj la 
muzeaj ŭiĉeronoj montris kaj informis 
nin pri ĝia tre interesa enhavo. 

La geaktoroj de la Pola Esperanto 
Teatro S-ro. Zbigniew Dobrzynski kaj 
S-ino Kalina Pienkiewicz Indis postag- 
meze sian rolon tre facile kaj nature. Ili 
prezentis la verkon «Hipnoto» en espe- 
ranto; bedaürinde ni (almenan mi) ne 
povis plene gui la teatrajon pro la 
salonaknstiko, kiu malfavore efikis 
fufante la senrompan komprenadon. 
lli ambaü ja meritis longan aptau- 
dadon. 

Sevkis la Fermo de la Kongreso, la 
lasta Solenaĵo de nia kolektigo en 
Gijón, la oficiala üesigo de nia kunes- 
tado. Restis tamen ankorafí la lasta 
programero: La gaja «Espica», tiu 
regiona speciala mangelo kun multe da 
cidro, en la Asturia Vilago, kie folklora 
trupo prezentis al ni sian arton nome; 


viglajn kantojn kaj dancojn en bril- 
koloraj kostumoj. 

Sekvis manpremoj, «ĝisrevidoj», 
bondeziroj, admonoj plu persistí sur la 
gusta vojo, konstante frapante... gis la 
proksima jaro. Mia lasta pensó iras al 
la Organiza Komitato kaj al la hel- 
pintoj. Mi neniun nomasíar neniun mi 
volas preteratenti; sed ili senescepte, 
meritas nian koran gratulon, nian dan- 
kemon kaj nian dauran, ciaman 
amikecon. 

SALVADOR GUMA 


Aldonaj notoj: Dum la kongresse- 
majno funkciis Libroservon de H.E.F.; 
kiu prezentis kiel novaĵoj: «La Fenó- 
meno Svislando» kaj «La 18-aj Inter- 
nacíaj Floraj Ludoj», ci lasta eldonita 
de Eldona Fako de HEF. Ankau en la 
kongresejo funciis porokaza post- 
oficcjo, kaj en ĝi oni uzis memorigan 
po?tstampilon. 


RESOLUaOJ DE LA 39-a 
HISPANA ESPERANTO KONGRESO 

1- e: Peti de la «Caja de Ahorros de Asturias» la eldonon de la 

hispanligva prelego pri «Esperanto kaj la EüropaJ Internaciaj Orga- 
nizoj» de la Prezidantino de H.E.F., okazinta en la Universitato de 
Oviedo. 

2- e: Komisii la L.K.K. por ke, nome de la tuta kongresanaro, petu la 

nomumon de strato en Oviedo sub la nomo «Strato Esperanto». 

3- e: Plifortigi la rilatojn Ínter Ĉiuj E. Grupoj ekzistantaj en Hispanio kaj 

Ínter tiuj kaj H.E.F. 

4- e: Rekonante la rajton de ĉiu popolo uzi sian propran lingvon, mtensigi la 

instruadofi de Esperanto kiel la plej taüga medio por la internacia 
interkomprenigo. 

5- e: Komisii la Estraron de H.E.F. por ke gi faru la necesajn pasojn rílate 

la revivigon de la junulara sekcio. 

6- e: Akcepti la proponen de «LICEO MADRILEÑO DE ESPERANTO» 

por organizi la 40-an H.E. Kongreso. 

7- e: Sendi saluttelegramon al Lia Reĝa MoSto Juan Carlos I. 
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REZULTO DE LA EKZAMENOJ 
PRI ESPERANTO 

Dum la 39-a Hispana Esperanto Kongreso okazinta en Gijón, la ekzamena 
Komisiono konsistanta el Prof. Francesco Zaragoza, Prof. Félix Navarro kaj Prof. 
Jacinto Urueña, 6iuj profesoroj pri G B E, decidís doni la jenajn kvalifojn al la 
personoj kiuj ekzameniĝis por la atingo de la titolo «KAPABLA ESPE- 
RANTISTO». 


Adolfo García Navarro Superelstara 

José Jiménez Bullón Superelstara 

Rafael Rojo Rojo Elstara 

Raúl Hernández Garrido Superelstara 

Salomé Pérez Rea Elstara 

Manuel Fernández Suárez Superelstara 

Marina Teresa Viar Elstara 

Antonio Ramón Cantón Superelstara 

María Luisa Estarada Fonfria Superelstara 

Gervasio Colunga Fernández Superelstara 

Ofelia Barrio Pérez Elstara 

Veneranda Diez Fernández Superelstara 

Covadonga Crespo Muñóz Bona 

Marina Alvarez Hernández Bona 

Florencia Sánchez Villar Elstara 

María Begofta Vega Llaneza Superelstara 

Juan Carlos Heredia Bona 

José Santos Santos Superelstara 


La Koncernan diplomon jam ricevis cíuj supre menciitaj kaj el ili la plcj granda 
parto dum la Fermo de la Kongreso. 


La Organiza Komitato de la 39-a Híspana Esperanto Kongreso oferas al 
cíuj gesamideanoj la jenan kongresmateríalon: 


AfiŜoj 25 p-toj 

Bildkartoj 10 p-toj 

Flagetoj 50 p-toj 

Glumarkfolioj 20 p-toj 

Postkartoj (kongresa) 12 p-toj 


Mendu al: Esperanto Asocio. CátedradcExtensiónUniversitaria«Jovellanos» 

Enrique Cangas, 25 
GIJON 


NOTAS DE INTERES 

PARA TODOS LOS FEDERADOS 

BOLETIN CONTRA REEMBOLSO,— Se pone en conocimiento de cuantos no 
hayan hecho efectivo el pago de la cotización correspondiente al año en curso, que el 
próximo número de BOLETIN será enviado contra Reembolso. 

VIAJE COLECTIVO A ESTOCOLMO. — La Federación Española de Esperanto, si 
hubiera suficiente número de personas interesadas, organizaría un viaje colectivo 
para asistir al Congreso Universal de Esperanto. Cuantas personas estén interesadas 
diríjanse, a la mayor brevedad, a la sede de la Federación Española de Esperanto, 
Dos de Mayo. 4. VALLADOLID. 

COTIZACIONES DE U.E.A. para 1980. — Según nos comunica el Delegado-Jefe de 
U.E.A. en España, Sr. Azcuénaga Vierna las cuotas para 1980 son algo inferiores a 
las del año actual. La cuota de Miembro con Anuario (Jarlibro) es de 600 ptas. y la 
de miembro Individual, con Anuario y la revista «ESPERANTO» es de 1.500 ptas. 
Los jóvenes, hasta 25 años inclusive, reciben además la revista juvenil KONTAKTO. 
Cuantas personas deseen más información o ejemplares de muestra diríjanse al 
Delegado-Jefe de U.E.A. en España, cuya dirección figura al dorso de la portada de 
este BOLETIN. 

EXAMENES DE ESPERANTO.— En Gijón, y dentro de los actos del 39 Congreso 
Nacional de Esperanto, se celebraron los Examenes de Esperanto en sus dos catego- 
rías de elemental y superior. Cuantas personas resultaron aptas recibieron el corres- 
pondiente diploma en el acto de clausura del Congreso. Los que se examinaron el 
pasado año en León lo recibieron en Gíjón al recoger la documentación y a los que se 
examinaron en Congresos anteriores y no han recibido el correspondiente diploma 
les rogamos nos escriban indicándonos su dirección actual y acompañando 50 ptas. 
en sellos de correos para gastos de envío. 

NUEVOS GRUPOS DE ESPERANTO. — Recientemente se han creado nuevos 
Grupos de Esperanto en Alquerías y en Cartagena, ambas de la Provincia de 
Murcia. 

CARNET DE SOCIO. — Se comunica a todos los socios federados que no posean el 
correspondiente carnet que lo pueden solicitar a la Secretaría de la Federación. Se 
ruega, para mayor rápidez, el envío de un sobre con la dirección y debidamente 
franqueado. 


AVISO IMPORTANTE A NUESTROS COLABORADORES 

|Q Todas las colaboraciones deben tener márgenes y espacio entre líneas para las 
eventuales correcciones. 

2^ Quién no domine bien el Esperanto, absténgase de hacer versos o traducirlos por 
resultar imposible la corrección de los mismos. El cambio de una palabra puede 
suponer otra versificación que la redacción no puede hacer. 

3^ Recomendamos consultar el Plena I. V. con diligencia; es una fuente casi 
inagotable de enseñanza por los ejemplos que ofrece. 


La Redacción 



RAPORTO PRI LA LABORO FARITA DE I 
OKTOBRO 1978-a ĜIS LA 30-a DE JUNIO 191 


Post la sukcesa 38-a Hispana Espe- 
ranto-Kongreso okazinla en León de la 
12-a gis la I5-a de Oktobro, pri kies 
evento ciuj membroj estis amplekse kaj 
detale informitaj per BOLETIN, la 
estraro de H.E.F., kiel promesite, post 
la organizado de la Kongreso dediĈis 
plej grandan parton de sia labortempo 
trovi taügan kaj konvenan eldonejon 
kie oni povus eldoni BOLETIN, Post 
konvena kaj serioza studo, oni konsi- 
deris, ke «Gráficas Andrés Martín» de 
Valladolid estis la plej taüga. 

Antaü ol publikigi la unuan BO- 
LETIN eidonitan en Valladolid, ni 
volis fari cion laŭlege kaj tial kiam 
Boletín de Januaro-Junio 1978-a ape- 
ris la 10-an de Januaro 1979-a ni jam 
havis la permeson de la Ministerio pri 
Kulturo kaj la nomumon de Direkto- 
rino, kies postenon okupas Ĵiirnalis- 
tino de Valladolid. Post la eldonado 
kaj disdonado de la jam menciita 
BOLETIN estis eldonitaj aliaj du nu- 
meroj por la jaro 1978-a la lasta estis 
disdonita al la membroj la 22-an Majo 
1979-a. Kiam ci tiu raporto estas skri- 
bata ankorau ne estas dissendita BO- 
LETIN de Januaro-Aprilo 1979-a, sed 
ni esperas ke ciu federaciano ricevos 
gin antaü la komencigo de la 39-a 
Hispana Esperanto Kongreso. 

Kvankam BOLETIN aperas kun 
granda prokrasto, ni devas emfazi ke 
almenaü gi aperas kaj ke ni ricevis 
kelkajn kritikojn, sed ankau laGdojn, 
precipe de eksterlandaj institucioj kaj 
gesamideanoj. 

Sub la rekta gvidado de la Viese- 
kretario de H.E.F., S-ro Jacinto Urue- 
ña, la vendado de libroj bone funkciis. 


Je la ekfunciado de la nuna H.E.F. 
estraro estis eldonita libro-listo kaj en 
la diversaj numeroj de BOLETIN ape- 
ris la nomoj de novaj libroj pli poste 
aoetitaj. Por la unua fojo en Valladolid 
kaj dank’ al amika kunlaborado Ínter 
la libroservanto de H.E.F. kaj profe- 
sia libristo estis ekspoziciitaj por ven- 
dado al generala publiko, libroj en kaj 
pri Esperanto en librejo situanta en 
centra strato de la urbo. 

La estraro de H.E.F. deziras subs- 
treki ke estas tre utile se en iu librejo de 
ciu hispana urbo estus sekcio de espe- 
rantaj libroj, ĉar tiel la generala pu- 
bliko, kiu ne venas al niaj Grupoj, 
povus pli facile ateti librojn. 

La. kasistino de H.E.F. prezentis la 
kontojn de la pasinta jaro; kiel vi mem 
povas konstati la cnspezoj ne sufi^as 
por ke la laboro de H.E.F. estu tiel 
grava kaj interesa kiel ni mem deziras. 
Tamen, Car ni konscias pri la ekono- 
miaj problemoj de multaj el niaj mem- 
broj, ni ne volas pjialtigi la kotizon, sed 
ni petas Ciujn samideanojn klopodí 
altiri novajn membrojn al H.E.F. car 
tio kalízos al ni malmultan elspezon 
—post dissendado de Boletín restas al 
ni 200 ekzemplcroj — kaj havigos mul- 
tajn enspe/ojn. 

DaCrigante la personajn kontaktojn 
okazintajn antaü la Kongreso de León, 
La Prezidantino kaj la Sekretario de 
H.E.F. vqjagis la 8-an de septembro 
1978-a al Zaragoza kie ili partoprenis 
kunsidon de la «Fundación Esperanto» 
kaj kunvenis en la sidejo de la Espe- 
ranta Societo «Frateco». La 8-a de 
Decémbro, ili kunvenis en Gijón kun 
membroj de la O.K. de ia 39-a Hispana 



Í.F.— ESTRARO DUM LA PERIODO 1-a DE 
^TOBRO 1978-a ĜIS LA 30-a DE JUNIO 1979 


Esperanto-Kongreso. Alia kunveno, 
samcele, okazis la 23-an de junio ĉijare. 

Pri la oficejo kiun H.E.F. posedas en 
Madrid estas urge kaj necese trovi taŭ* 
gan solvon; tiucele H.E.F. sendis al 
Ĉiuj membroj enketilon kaj la 12-an de 
majo 1979-a kunvenis en la menciita 
oficejo du membroj de la antaiia 
H.E.F.-estraro, madrida esperantisti- 
no, la Prezidantino kaj la Sekretario de 
H.E.F. Ni esperas kaj deziras ke en Üi 
tiu Kongreso ni Ĉiuj trovos la plej 
konvenan solvon ne nur por la intere- 
soj de H.E.F. sed ankau por la intereso 
de Esperanto. 

Kun la celo havi regulan kontakton 
kun la diversaj Esperanto-GrupoJ ali- 
ĝintaj al H.E.F, estis senditaj tri cir- 
kuleroj. La unua, temis pri okazigo de 
«ESPERANTO KAJ SEMAJNO DE 
HOMAJ RAJTOJ» okaze de la nas- 
kigdatreveno de la kreinto de Espe- 
ranto D-ro Zamenhof. Laü informoj 
ricevitaj plej aktive laboris la Grupoj 
de Callosa de Segura, Vigo, Sabadell 
kaj Valladolid. La dua, pri «NOVAJ 
ALIĜOJ AL HEF» ni ne povas opi- 
nii, Car ni ne havas informojn pri gi. 
Fine, antaü kelkaj tagoj, estis sendita 
alia Cirkulero kun la celo ke ciu Grupo 
informu nin pri la persono kiu salutos 
dum la nuna Kongreso. 

Sub rekta gvidado de S-ro Ramón 
Molerá ekfunkciis la Informa-Servo 
sendante la trimonatan informilon al 
Ciu hispana ĵurnalo kaj radiostacio. 
Okaze de la 38-a Hispana Esperanto- 
Kongreso, la Prezidantino estis interv- 
juita de la leonaj radiostacioj kaj ĵUr- 
naloj, kaj de la programo «Mediodía 
Cadena SER», kiu estis elsendita tra la 
tuta lando per la radioCeno S.E.R. 


Dank’al membro de la Esperanto- 
— Grupo de Bilbao, la H.E.F. — Pre- 
zidantino partoprenis la 30-an de Ok- 
tobro, la televidan programen «GEN- 
TE HOY». AnkaÜ pluraj artikoloj kaj 
informoj pri Esperanto aperis en la 
diversaj Valladolidaj ĵurnaloj. Pri la 
informoj aperintaj en aliaj urboj ni ne 
havas detalan raporton, sed ni povas 
certigi, dank'al sciigoj ricevitaj de bon- 
volaj gesamideanoj, ke la intereso pri 
Esperanto estis ĝenerale ege granda. 

Pro demisio de la antaüa Cefdelegito 
de U.E.A. S-ro Luis Hernández Yzal, 
la H.E.F. estrato proponis kaj U.E.A. 
akceptis la nomumon por tiu posteno 
de S-ro Juan Azcuénaga Vierna, de 
Santander. 

Sub gvidado de F-ino Inés Gastón, 
la Eldona Fako daürigis la vendadon 
de diversaj libroj jam eldonitaj. 

.Okaze de la Semajno de Internacia 
Amikeco, kaj kun la sindona kunla- 
boro de palenciaj geesperantistoj, 
H.E.F. organizis la 25-an de februaro, 
esperantistan kunvenon en Palencio. 
Pri ĝi informis jurnaloj de Valladolid 
kaj Falencia, kaj R.N.E. (Hispana 
Oficiala Radiostacio). 

Fine, mi deziras peti al vi indulgon 
pro la certaj, sed ne volaj, eraroj kiujn 
ni faris dum la periodo kies raporton 
nun mi prezentas al vi, kaj -peti vian 
kunlaboradon por ke ni povu atingí 
kion ni deziras, nome la disvastigon de 
ESPERANTO tra la tuta Lando. 

Valladolid, 30-an junio 1979-a 

LA SEKRETARIO 
Luis Hernández García 
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Dum la solena Inafiguro parolas la Preaidanto de L.K.K. (Foto A. Sikorska.) 


Partopreni en Universala Kongreso kiu, tiurilate, strebas pli kaj pli entu- 
estas unika sperto, car nur ĝi donas ziasme. 

tiun verán dimensión de internacieco Svislando, la gardeno de Eüropo, 

pri kiu sopiras ciu esperantisto. Ci gastigis plurajn Universalajn Kongre- 

instigas soke sed pozitive la novulojn sojn: la 2-a je 1906 okazis en Genevo; 

kaj kompensas la veteranajn movada- la 9-a je 1913 en Berno; la 17-a je 1925 

nojn. denove en Genevo; la 31-a kaj ankau la 

Pli ol 1,600 gekongresanoj el 49 32-a en Berno je 1939 kaj 1947-tuj 

landoj, Ínter ili, landoj ne tradiciaj en antau kaj post la Dua Mondmilito — , 

nia movado, kiel Ciñió, Etiopio, Irano, kaj post longa paiízo, la ci-jara 64-a en 

Jamaiko, Kolombio, Korea Respu- Lucerno kies kongresejo oni honoris la 

bliko, Kuvajto, Maroko, Sanmarino, svisajn esperantistajn pionirojn kiel 

Tunizio kaj Zairio, donas aktualan Hodler, Pri, val, Stettler, Kürsteiner, 

bildon de nia ekspansiema movado for Scherer kaj Fisher. 

de la europa kadro, kaj tio estas Okaze de la 64-a Universala Kon- 

granda sukceso de la aktuala UEA, gresol la svisa posto eldonis sian unuan 
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esperantan po^tmarkon kun desegnaĵo 
de la svisa varmaera Esperanto-balono. 
Dum la tuta Kongreso funkciis speciala 
po$tstampo. 

Sabate la 28-an de julio, kiel tradicie, 
okazis la interkonatiĝa vespero, kaj mi 
observis, flanke de la estraro de UEA, 
ĝentilaĵon tre laiidindan. Ĉe la enirejo 
de la salono, kie okazis la rendevuo, 
staris la tuta estraro kun la prezidanto, 
kiuj tre afable salutis kaj bonvenigis 
ĉiujn gekongresanojn, eĉla plej modes- 
destajn. Tio sajnas balotada propra- 
gando opinios kelkaj maliculoj, car 
ankafi en nia movado tiaj ekzistas, sed 
malgraü tio, la afero estas simpatía kaj 
imitinda por tiuj gravuloj, kiuj rigardas 
la modestajnesperantistoj kunevidenta 
malestimo. 

DimanĈe la 29-an de julio Je la lO-a h. 
matene, okazis la solena inauguro, kíu 
ja estas impona pruvo de nia forto por 
la ekstera publiko, t. e. por la oficialaj 
^tataj salutantoj kaj la ĵurnalistoj. 

En plenplena salono, pli ol I.OOO 
gekongresanoj malpacience atendis la 
tiklan momenton, kiam la Prezidanto 
de UEA, H. Tonkin, stariĝis, kaj post 
bonvenigaj vortoj, malfermis la K.on- 
greson. Interalie, li esprimis la emoción 
de la estraro kongresi en la gastama 
Svislando, kie naskigis UEA en la jaro 
1908. Nome de Svislando salutis repre- 
zentanto de la Lucerna kantono kaj la 
urbestro de Lucerno mcm, ambaü 
esperant-Iingve, kaj pri la kongresa 
temo prelegis S-ro Robert Mullcr, 
Sekretario de la Ekonomia kaj Socia 
Konsilio de Unuigintaj Nacioj. L¡ 
enkonduke salutis la Kongreson 
en Esperanto; la temon li pre- 
zentis france, kaj pri ĝi ni ricevis 
esperantan tradukon. La temo estas 
per si mem interesa, car ĝi estas aktuala 
kaj rekte tu^as la lingvan problemon. Je 
la fino li diris: «Mi opinias, ke tiurilate 
la esperanto-movado kaj via kongreso 
povas ludí gravegan rolon. Ne pro íiOp 
ke monda registqro aü universala 


lingvo nun ne aperas eblaj, ne pro tio 
oni evitu tion priparoli kaj diskuti. Tute 
male. La mondo sencese bezonas mo- 
delojn, kiuj impresu al la imago kaj al 
la mondvizio de la homo. Ni bezonas 
revojn. Preskaü diuj grandaj mutacioj 
en la historio rezultis el revoj kaj 
pensoj viziaj. Eble hodiaU la mondo ne 
ptu revas sufiĈe. Eble tial ni pasas ira 
pesimisma fazo ĝuste tiam, kiam, ni 
staras je la montopinto de senprece- 
dencaj sukcesoj kaj ce promesoj 
ankoraü pli vastaj, Kiam mi estis 
infano oni multe párolis pri Esperanto 
kaj pri mondregistaro. Oni ilin mencias 
malpi ofie hodiaü. Tio ne estas bona. 
Necesas memorigi al la ekzistantaj 
povoj, ke sur nia planedo eblas aliaj 
administraj formoj. Tio almenaü pre~ 
zeníos tiun avaniagon, ke ili fariĝos 
iom pli viziemaj kaj iom malpli nece- 
demaj. Mi do tutkore deziras, ke el via 
kongreso fontu audaca strategio, kiu 
denove tu^u la imagon kaj la animon 
de la homoj. Tiun strategion devus 
akompani apartaj agadoj precipe di- 
rektiiaj al la internada komunikado 
kaj al ties cefaj rimedoj ad perantoj: 
UN kaj ties specialigitaj institucioj, la 
transnaciaj Jirmaoj, la gazetaro kaj 

aliaj mformrimedoj, la religioj. la ínter- 
nada eduksistemo, la internadaj trans- 
portoj, la internadaj neregisiaraj 
organizo/, turismo, hoteloj, ktp. Mi 



Akcepto en la Urbodomo de Luzerao. (Foto 

A. Síkorska.) 
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deziras al vi grandan sukceson en la 
nobla kaj viziista tasko kiun vi prenis 
sur vin, kaj kiu estas nenio alia, long~ 
perspektive, ol starigi mondan derno- 
kration, specife pere de la uzo de 
lingvo universala.» 

(Se vi interesiĝas pri la kompleta 
teksto de ci tiu prelego, petu ĝin al 
HEF kaj aldonu 50 p-tojn en poŝt- 
markoj por la elspezkostoj). 

Pluraj stataj reprezentantoj salutis, 
el kiuj elstaris la ambasadoraj mostoj 
de Bulgario kaj Kubo. 

Posttagmeze okazis la malfermo, 
dum kiu, unue salutis la reprezentantoj 
de internaciaj ne Itataj organizoj, i.a„ 
A.LD.M.L.K. (Internacia Asocio por 
la Defendo de Minacataj Lingvoj kaj 
Kulturoj), nome, ĝia generala sekre- 
tario Marcel Texier, kion li faris en 
bretona lingvo kun traduko de U. J. 
Moritz. Sekvis, latí esperanta alfabeta 
ordo, la salutado de la landaj espe- 
ranto-organizoj kaj finigis la solena 
aranĝo per fermaj vortoj de la Pre- 
zidanto. 

La saman dimancon okazis la 
inaüguro de ISU (Internacia Somera 
Universitato), kaj |ia rektoro Mag. 


Claude Pirón (kiun oni jus elektis 
akademiano) enkondukis la arangon 
tre simpatie, kaj prezentis la prelegon- 
tojn sidantajn íe li. Tuj sekve prelegis 
D-rino Flora Szabó-Felso pri la anon- 
cita temo. 

Alian prelegon mi ceestis, en tiu de 
Prof. M. Isaev, Prezidanto de la nova 
Asocio de Sovetaj Esperantistoj, kiu 
altiris grandnombran publikon, ¿ar mi 
supozas, ke la plej granda parto sci- 
volis pri la revekigo de tiu granda 
koloso, kies rolo en la pli frua tempo 
de Esperanto estis decidiga por la pli 
posta evoluo de nia movado. 

En la kadro de I.S.U., S-ro De Smet, 
membro de la Etiropa Klubo, prelegis 
pri «La delfetioj, intelektkapablaj bes- 
toj». La preleganto, bonege dokumen- 
tila, altiris la atenton de la ceestantaro, 
kiu plenigis la salonon. 

Merkrede okazis la tuttagaj ekskur- 
soj, kaj ni partoprenis tiun al Monto 
Rigi, sed atinginte la supron, nia entu- 
ziasmo rulis sürteren. car densa nebulo 
malpermesis al ni frandi tiun supozeble 
majestan pejzaĝon. Post longa sidado 
kaj tagmanĝado en la tiea restcracio, 
ni revenís al pli malsupra stacio, kie 



l^ro Jung subskríbas síaii libron «Cíu Clun». (Foto A. Síkorsko*) 
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Tipa folkloro dum la ekskinso al Monto Rigi 


oni prezentis al ni varian kaj simpatian 
tolkloran arangon, kaj tiam la suno 
aperis por beligi al ni almenaiS la post- 
tagmezon. 

Per la turismaj broŝuroj liveritaj al 
ni kun la dokumentaro, ni konvinkiĝis 
tamen. ke Svislando estas vere vizi- 


tinda, kaj cetere, dum nia restado, kion 
ni vidis tio konvinkis nin ke gi estas 
belega laŬ naturo, pura kaj floror- 
namita pro la edukiteco de siaj enlon- 
ĝantoj, kaj multekosta por nia deviza 
kurzo. 

Grandan interesen altiris la informa 
kunveno pri rilatoj kun Unesko kaj 
aliaj UN-organizoJ, kiun prezidis S-ro 
Chicot, reprezenianio de U.E.A, Ce 
UNESKO, kaj D-ro Tonkin. kiu pre- 
zidas laborgrupon en la sidejo de U. N. 
en Nov-jorko. Unue S-ro Chicot skize 
raportis pri la aktiveco de Ü.E.A. en la 
kadro de Unesko, laboro realigata de 
pluraj membroj, kiuj Ŭiuj havas 
specifan taskon. La Delegacio parto- 
preñas ĉiujn kunvenojnkaj seminariojn 
okazintaj en la kadro de N. R. O. (Nc 
Registaraj Organizo]); ili ne temas pri 
lingvaj problemoj sed estas utilaj por 


starigi kontaktojn. En Simpozio pri 
Rajto de Komunikado, okazinta ii- 
jare, oni traktis la problemojn de 
komuhikado pere de gazetaro, radio 
kaj televido kaj lingvajn problemoj. 
Rílate Ĉi-lastan oni starigis specialan 
komisionon kaj S-ro C. Parin faris 
mallongan sed traían paroladeton. 
S-ro Chicot informis ankau pri la 
kandidatiĝo de U.E.A. por la Kons- 
tanta Komisiono de N.R.O. kaj pri la 
elekto de U.E.A kiel membro de la 
menciita Komisiono. Fine, informis 
S-ro Chicot, ke lajus okazinta I.J.K. 
ricevis subvención de Unesko Sekve, 
D-ro lonkin raportis pn agado ce U. 
N., kie funkeias laborgrupo konsis- 
tanta el 20 persono]. 

Estas menciindaj la IKEL-kunvenoj, 
car mi aktive prenis parlón en ili. 
Dum la Generala Kunveno, oni infor- 
mis pri la plenumita agado, aprobis la 
bugetojn por 1979 kaj 1980, kaj estis 
konfirmita la gisnuna provizora estra- 
to, ¡ene: Prez. U. J. Moritz (platdico); 
Victor R. Corsetti (italo); Ll. Puig 
(kataluno); Sekr. F. Ibáñez (kataluno) 
kaj kasisto Ll. Marti (kataluno). 
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En la dua informa kunvenc kun ‘ 
kontentiga ceesto de 66 homoj, s-ano 
R. Corsetti prezentis la temon: «Kur- 
doj, armenoj kaj aliaj etnoj ínter la 
Kaspia, Nigra, kaj Mediteranea 
Maroj» kaj pluraj tíeestantoj intervenís 
kun demandoj pri la temo. 

Sub prezido de Pastro Ciccanti (Ita- 
lio), okazis la kunsido de katolikaj 
geesperantistoj partoprenantaj la Uni- 
versalan Kongreson. Pastro Ciccanti 
i. a. informis, ke I.K.U.E. klopodas por 
ke la Papo salutu, krom en aliaj naciaj 
lingvon, ankaií en Esperanto okaze de 
la du plej gravaj religiaj festoj, tio 
estas: Kristnasko kaj Pasko. En ci tiu 
kunveno oni informis al la ceestantaro 
pri «Bona Espero» kaj «Agado E-3». 

4 

La kunveno pri la proklamo de la 
gajnintoj de la Belartaj Konkursoj 
iltiris multegan publikon, kaj la salono 
plenplenigis. Enkonduka prelego de la 
Prezidanto de Ĉi tiu fako s-ro Baldur 
Hagnarsson (ankaü ĵus elektita akade- 
Tiiano) kaj tuj sekve oni informis pri la 
?i-jaraj gajnintoj. 

Evidentas, ke nia junularo daure 
srogresas en ciuj kampoj, kaj ankaŭ en 
^i tiu de la Belarto. kiel pruvite pro la 
jluraj premioj atingitaj de Mauro 

^ervi (Italio) kaj Stefan Mac Gilí 
Nederlando), Tio Ja estas la bona kaj 
ísperiga novajo de la ci-jaraj kon- 
cursoj. 

Unu el la plej satataj eroi de la 
>rogramo estis tiu, kiu permesis 
l 1 la kongresanaro koni la típajn 
iancojn, kantojn kaj mukik-inslru- 
nentojn el ciuj anguloj de Svis- 
ando en la Folklora Véspero okazinta 
limanĉe la 29-an de julio en Festhalo. 

^a programo estis prezentata al la 
)ublíko, kiu plenigis la grandan 
lalon, en germana kaj en esperanta 
ingvoj. 

Dum la kongresaj tagoj okazis 
amtempe en Lucerno «Europa Can- 
at»; grandega kantfestivalo, en kiu 



Transdono de la f] 


renkontigisdiverslandajjunularaj kant- 
grupoj, sed tamen kun evidenta lingvo- 
problemo. Niaj gejunulo kontaktis kaj 
informis ilin pri Esperanto. 

Kan jen kion ili raportis sínsekve dum 
kelkaj tagoj: 

«Ili estis tre ínteresitaj pri Esperanto, 
plejparte ankorau neniam aüdis pri ĝi, 
sed ili konstantis la taÜgecon kaj eble- 
con rapide kaj facile lerni ĝin. Al kelkaj 
junuloj ni donis listón de adresoj, por 
ke ili en iliaj hejmlandoj kontaktigu 
kun la lokaj esperantistoj. 

Sed lau mia opinio, nun estus boña 
^anco varbi povajn esperantistojn 
Temas ja pri junuloj, kiuj en tiu ci 
momento spertas la lingvan problemon 
kaj sekve aparte interesigas pri solvo 
de tiu problemo. Tial mi proponas ion 



venonta U.K. 


entrepreni. Sed kiel ofte en Esperan- 
tujo, ĉefa problemo ne estas la ideo, 
sed trovi iun kiu kunordigas tiun 
laboron. Ni devus: verki plurlingvajn 
flugfoliojiv disdoni ilin post au antau 
iliaj vesperaj kanladoj kaj pároli kun 
ili, liveri al ili adresojn de funkciataj 
informservoj en iliaj landoj. 

Kompreneble, oni povas ankoraG 
multon alian fari por ekzemplo, simple 
vendí lernolibrojn, ktp.» 

«Fakte prosperis la plano. Ni suk- 
cesis verki ses-lingvan flugfolion en la 
germana, franca, angla, Japana, his- 
pana kaj serbokroata lingvoj. Gi 

krome enhavas 42 kontakt-adresojn en 
la tuta mondo, por ke la junaj parto- 
prenantoj de «Europa Cantat» povu 

hejme informigi de la respektivaj aso- 
cioj». 


Granda kaj sukcesa novajo en la 
eldona kampo estis la apero de la unua 
esperant-lingva traduko de «Asteriks la 
Gaülo». Rekonita germana jurnalo 
«Die Welt» raportas pri ci tiu eldonaĵo 
kaj opinias, ke estas similaj la celoj de 
Asteriks kaj la esperantistoj: la Gattla 
heroo kontraübatalas la Romian Im- 
perion kaj la esperantistoj la lingvan 
kaoson. 

Estas eksterdubo, ke Esperanto, kiel 
vere soda fenómeno, influas ciujn as- 
pektojn de la homa vivo, kaj la arto ne 
estas escepto. Diversaĝaj kaj divers- 
brancaj artistoj abundas en Esperan- 
tujo, kaj dum la Kongreso, inda 
reprezentantaro prezentigis kaj ricevis 
merilatajn aplafidojn. Muzikistoj kiaj 
Danielle Béguin, David Hill kaj la ge- 
fratoj Edgar Kim Jones (6-jara) kaj 
Sara Su Jones (4-jara); kantistoj kiaj 
Bozena Zborowska, solkantistino de la 
Varsovia Opereto, Galja Kostova- 
T oteva, Veselin Damjanov, Prodan 
Prodanov, Olivier Tzaut, Alberta Ca- 
sey kaj la espacíala kunlaboro de la 
islanda kantgrupo de «Europa Cantat», 
kiu Ínter sia repertuaro, prezentis 
kelkajn esperantlingvajn kantojn. 

Bonege ludata de kvín bulgaraj 
geaktoroj, la samideanaro havis plezu- 
ron kaj ĝojon aŭskultante la verkon de 
la franca dramverkisto P. Geraldy, 
titolita «La amo». La teatraĵo estis 
ludata dufoje lunde la 30-an de julio. 

La bonega kaj talenta brita muzi- 
kludisto, s-ro David Hill, ludís per 
orgeno komponaĵojn de Bach, Valente, 
Scheidt, Saint-Saens kaj Widor. La 
geceestantoj aplaüdis je la fino de Ĉiu 
komponaĵo, kaj tondran aplaüdadon 
kaj gratulen ricevis s-ro Hill post la 
fino de sia interveno, kiu ege placis. La 
orgenkoncerto okazis marde en Salono 
Zamenhof. Notinde estas, ke sur íiu 
segó de la salono estis folio kun la 
programo kaj notoj pri la ludotaj 
muzikkomponaĵoj. 


I 


17 


Sub la prezido de Prof. Cari Stop- 
Bowitz okazís la kunveno de üefdele- 
giloj kaj delegitoj de l^EA. Inter la 
unuaj, intervenís tiuj de Cehoslovakio, 
Brazilo, Jugoslavio, Sovetunio, Ger- 
manio kaj plurlokaj delegitoj, kaj |ene- 
rale, oni plendis por ankoraü plia 
seriozigo de la delegita servo, kiam la 
petoj okazas laü la regularo, far ja ĝi 
estas unika reto en la mondo, kaj pri 
tío, ni devas konscii kaj fieri. 

Marde la 31-an kaj sub prezido de 
s-rino U. Grattapaglia, estraranino de 
U.E.A., okazis la kunveno de respon- 
deculoj de Landaj Asocioj, kie i. a., oni 
sugestiS, ke en Ĉiun libron, en aü pri 
Esperanto, oni enmetu folion kun 
adresoi de Ĉiuj Esperanto-Grupoj 
ekzistantaj en la koncerna lando (Ĉeha 
samideano); starigi sekcion de libroj en 
kaj pri Esperanto en librovendejoj 
(sekretario de H.E.F.); intersango de la 
respektivaj naciaj revuoj kaj rajto pu- 
blikigi artikolojn apenntajn en aliaj 
revuoj (franca samideano). Resume, 
ĉiuj, kiuj tion deziris, povis libere 
opinii kaj sugesti ideojn. kiuj, lau la 
diversaj cirkonstancoj, povos esti apli- 
kataj. 

Eksterordinaran interesen vekis la 
anonco de la ñlmo pri la pasintjara 
kongreso en Varna kaj diapozitivoj de 
T. Sekelj, la konata jugoslavia etnó- 
logo kaj mondvojaganto. Kun generala 
surprizü, oni komencis prezenti al ni 
filmon pri Luksemburgo, tre belan kaj 
profesian tamen, sed gi troviĝis ekster- 
programe kaj prenis sufican tempon, 
poste bezonatan kiel vi vidos. Sekve 
novan filmon pri venontjara kongre- 
surbo Stokholmo kaj nur poste la 
interesajn diapozitivojn de Sekelj, 
kiujn li klárigis tre bone, sed eviden- 
tigis, ke granda parto de la publiko 
atendis la filmon pri Varna, car ili laÜte 


protestis, kio devigis s-ron Sekelj halti- 
gi sian prezentadon. Vere hontaĵo. 

Tuj oni prezentis la laüs^ajne aten- 
datan filmon pri Varna, kiu estis 
akceptata per aplaüdoj, sed baldau la 
entuziasmo velkiĝis, car la filmo estis 
profesia malbonega, kaj tiu publiko 
tiom malpacienca kaj malgentila rice- 
vis la meritatan punon. Ni raportas pri 
íi tiu malagrabla afero, car s-ro Sekelj, 
unu el la plej prestifaj esperantistoj en 
la mondo, mentas nian respekton kaj 
omaĝon, kaj ni esperas, ke venonte la 
esperantista publiko estos pli kompre- 
nema kiel decas, kaj la organizantoj 
envicigos la prezentaĵojn laŭ la anon- 
cita kaj cetere justa prioritato. 

Sub prezido de s-ino U. Gratta- 
paglia, okazis la kunveno, kie oni 
informis pri la ĵus starigitaj konsultaj 
rilatoj kun la Organizo de Amerikaj 
Statoj, la plej grava internacia orga- 
nizo en Ameriko. 

Pri la kongresa temo «La lingva 
aspekto de internacia organiziĝo», ni 
aGskultis la prelegon de Mag. Claude 
Pirón, kiu tre sprite kaj detale, infor- 
mis nin pri sia multjara sperto en 
internaciaj organizoj, kaj konkiudis, ke 
krom multaj tradukaj eraroj, la gran- 
daj imperiismaj lingvoj klare diskri- 
minacias ' rilate la malgrandajn kun 
propra Stato. Kaj tamen, ankaü ti tiuj 
lastaj, Se la propra teritorio, diskrimi- 
naciigas la enlandajn etnojn. 

Malgraü tio, ke la Kongresoj estas 
vere lacigaj, Sar la programo stopita 
pro granda kvanto da interesaj aran- 
ĝoj, donas al vi malmultajn eblecojn 
ripozi, mangi kaj ec interkonatigi kun 
alilandaj samideanoj, ili estas tamen 
ciel rekomendindaj. 

j 

Raportis: Luis Hernández 

kaj Llibert Puig 



NEKROLOGOJ 


La 2-an de septembro forpasis en Vigo S-ro Camilo Veiga Prego, Honora 
Prezidanto de la Esperanto Grupo «Paco kaj Amo» de Vigo kaj Honora Membro de 
Hispana Esperanto Federacio. S-ro Veiga, bonkora kaj simpatía homo, multe helpis 
la gesamideanojn de Vigo en ilia por esperanta agado kaj estis Honora Prezidanto de 
la 32-a Hispana Esperanto Kongreso okazinta en Vigo en la jaro 1972. 

Al sia familio kaj al la membroj de la Esperanto-Grupo de Vigo ni esprimas nian 
sinceran kondolencon. 

Carlos Segura Domingo, membro de H.E.F. forpasis, Pace ripozu. 

En la monato oktobro forpasis S-ro Jaime Miró Giné, esperantisto ekde la jaro 
1912. Li multe aktivis en la esperanto-movado, üefe klarigante kursojn por 
fervojistoj en Katalunio kaj en Madrido. Ripozu Pace. Al la familio de nia 
forpasinta samideano ni esprimas nian sinceran kondolencon. 

Ankaú en Oktobro, latí informoj ricevitaj, forpasis nia samideano de Lérida S-ro 
José Olivé Ferrando. Por sia familio, speciale por sia vidvino, ni esprimas nian 
sinceran kondolencon. 
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MEDUAJO 


Ni supozu nian sunsistemon reduktata en la skalo de unu por centmiliardoj: do 
unu centímetro samvaloras unu milionon da kilometroj. 

Tial: 

— la suno similas al globo je 1,4 cm de diámetro; 

—nia tero, kun diámetro de 0,1 mm. moviĝas je 1,5 metro; 

— la planedo Jupitero, la plej volumena, kun diámetro de 1,4 mm, rivoluas je 
8 metroj; 

— Plutono, la plej malproksima planedo, estas je 59 m de la tagastro, kun 
diámetro de 0,05 m. 

— la plej proksima stelo, Centauri, staras je cirkau 410 kilometroj, Sirius 
je 820 km, k.t.p... 

Kaj ci-tiuj steloj estas la plej proksimaj de la suno Ínter miliardoj da steloj, kiuj 
travojagas nian Universon. 

Kio do ni estas, ni, kompatindaj estuloj, en tiu senmezura spacego. Kaj kial do lii 
sencese interbatalas pro iu terpeco, kiu valoras ne ec... po-lveroh. 

León Rogez 
ARRAS (Francujo) 
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LF.E.R— KONGRESO EN FINNLANDO 



Por partopreni en la 31-a Internada 
Fervojista Esperantista Kongreso, kiu oka- 
zis de la 15-a fis la 21-a de junio en Turku, 
grupo da hispanaj fervojistoj veturis al la 
pitoreska Suomio. 

La ekzota kaj ĉarma Finnlando allogis 
ankaŭ kelkajn nefervojistajn esperantis- 
tojn, kiuj guadis la fratecan etoson reganta 
dum la kongresa semajno, 

Vendredon matene, aro konsistanta el 33 
geesperantistoj startis peraviadiloel Barce- 
lono, trans Kopenhago, gis Turku — celo 
de nia vojago — ?ar d-jare gi estis la urbo 
dektita por soleni nian Kongreson. 

Tuj post nia alveno, ni konstatis la 
ŝvebantan atmosferon esperantistan en la 
Kongresejo. 

«Ikituuri» (la kongresejo) estas tre mo- 
derna konstruaĵo, situanta en nova kvar- 
talo de Turku. Dum tuta semajno gi 
gastigis nin. 

Nia unua tiea tasko estis la ricevo de la 
kongres-dokumentaro kaj la logado. 

La Interkona Véspero okazis en la gran- 
da salono «Arena», kie ni renkontis mal- 
novajn geamikojn, kiuj samtempe prezentis 
al ni novajn gekongresanojn. 

Sabate okazis la malfermo de la Kongre- 
so per solena inaííguro. Krom la cstraranoj 
Je IFEF, prezidis ankaŬ la lokaj aŭlorita- 


tuloj, reprezentantoj de UEA kaj de FI- 
SAIC. Fervojista blovinstrument-orkestro 
ludis belajn fínnajn melodiojn, ludataj dum 
la paŬzoj. 

Posttagmeze, kiel tradicie» estis la urba 
rondveturado. Ni vizitis aŭtoĉare Turku’on, 
— kiu estas la plej antikva urbo el Finnlan- 
do — , situanta ce la enfluejo de la rivero 
Aííro. 

El la diversaj vidindajoj, elstaras la 
Katedralo kaj la Kastelo; ambaÜ datiĝas de 
la XI I-a jarcento. Ci-jare la urbo festas sian 
750-an datrevenon. 

Dimancon matene ni vizitis la Meti- 
Muzeon. Belega kaj romantika loko. Aro 
da lignaj dometoj, en kiuj, dum la pasintaj 
jarcentoj, la turkuanoj lernis la malsímilajn 
metiojn. Su per la pordaj sojloj pendas 
síldo, kiu montras per bildo la specon de 
metió, kiun oni instruís. En ciu dometo ni 
vidis plej diversajn antikvajn instrumentojn 
kaj liaron; tio donis al ni konkretan scion 
pri la agado kaj vivmaniero de la tieaj 
pralogantoj. 

Post la tagmango, autoĈara ekskurso 
kondukis nin tra bela regiono gis atingí la 
someran restadejon de la finna prezidento 
en Naantali. Grandega parko, taúge fie- 
gata, kun arboj kaj gazonoj, statuoj kaj 
plantoj, belaj aleoj, Ĉio kun versajla stilo, 
apud ega lago, Ĉirkaŭas la elegantan somer- 
domon. Longe ni promenadis tra tía pen- 
tríbda areo, kie la fotiloj de la kongre- 
sanaro ofte funkeiadis. 

Vespere, je la oka boro, ekis la kongresa 
balo, kiu daüris gis noktomezo. La orkes- 
tro ludis aktualajn, finnajn kaj eksmo- 
dernajn dancojn, kiel la tangon, kun mal- 

rapida kaj volupta ritmo, la valsoh, la 
rápida tritakta ritma turnodanco; gejunuloj 
kaj ne plu junaj homoj sin movis laÜ 
melodioj kaj kadencoj. 

Same kiel en aliaj nord-europaj landoj, 
ankaG en Finnlando la alkoholajoj estas 
malofiaj kaj sufice tro kostaj; tamen, dupn 
la balo, la hispanoj invitis duonkase siajn 
konatojn per bonícvalitaj hispanaj dolí'á 
sereo, klareto kaj brando. Tiaj euforiigaj 
drinkaĵoj alportis al ni novajn korpajn 
energiojn, kaj tuj ni komencis serpentfor- 
man dancon, dum kiu dekoj kaj dekoj da 
partoprenantoj vice tenante manojn sur 
najbaraj sultroj ati talio, Ĉirkaŭdancis la 
lutan salonon, kun ridoj kaj gaja amuzigo. 

La diversaj komisionoj kunvenis lundon 
matene por pritrakti siajn respektivajn 
lagordojn. 






En la aŭditorio de la kongresejo, pos- 
ttagmeze, estis prezentada la Fakprelego, 
konsistanta, nunan jaron, en du parto]; T-a 
«La rolo de la kontener-transporta sistemo 
en la eÜropaj fervoj-kompanioj» kaj la 2-a 
«La transmara vagon-transporto Ínter 
Finnlando kaj Germanio pere de la Kom- 
panio RAILSHIP». 

Sekvontan tagon, kunvenis la estrara 
Komítato. Poste, per atttoĉaroj ni ekskur- 
sis tra regiona vojo gis la bela loko Amen- 
tíe, kie ni lunÜis en la restoracio «Aristo», 
kiu sitúas vidalvide al la maro. El 6í tíe ni 
revenís lipe al Turku, preterpasante ccntojn 
da ínsuletoj plenkovritaj da densa] arbaroj. 
Ni guadis belegan pejzafon kaj freían 
aeron. 

La programo de la Arta Véspero estis 
tonga kaj varia: kanzonoj, popoldancoj, 
Kalevala deklamado, ktp. Tre interesa estis 
la teatraĵbto titolita «La Fervojo», ludata de 
lokaj geesperantistoj. 

Ni devas atentigi ¡a leganton pri du lokaj 
aferoj: la unua estas, ke neniam ni sciis 
kiam estis tago atí nokto, car preskati dum 
la tuta diurno regís heleco; ni vekiĝis en la 
hotelo, tra kies fenestroj penetris la sun- 
radio], tamen ni konsultinte la horloĝon, 
konstatis, ke estas la kvara horo de la 
mateno; sur la cefa placo de Turku, kaj la 
trafiko kaj la piedirantoj estis aktivaj ec je 
la tria horo de la nokto (?), la dua kurioza 
afero, estas la turkua bazaro: la konstruajo 
estas de la XlX-a jarcento; la enaj vendo- 
budoj estas puregaj, plejparte el lígno, 
prezentantaj la nutraĵon pur-higiene; la hala 
planko estas nete pura, eü post tri-hora 
vendado, sur la planko restas nek eta 
papero nek malgranda peco da mangajo. 

La postan tagon, matene kaj posttagme- 
ze, okazis la dua parto de la plenkunsido 
kaj la kunvenoj de la komisionoj. Interesa 
estas la Terminara, ^ar oní pretigas kom- 
pletan fervojistan vortaron en esperanto, 
kiu enhavos ĥujn fak-vortojn kaj terminojn 
pir fervojo. 

Je la 14-a horo, la gekongresanoj vizitis 
la urbon. La plej elstaraj vidindajoj estas: la 
Muze-apoteko, kie trovigas plej primitiva] 
instrumento] kaj vazoj el pasintaj jareen- 
toj; la Artomuzeo, kie ni admiris belajn 
statuojn kaj pentrajojn; la Biología Muzeo, 
kie staras abunda kolekto de remburitaj 
bestoj, lokitaj en original-aspektaj pejza- 
goj; la ortodoksa pregejo; du malnovaj- 
grandaj vellipoj, kiuj sitúas ce la kajo apud 
Marttiponto — unu el ili estas la maristara 
lernejo — ; kaj la Muzeo de Sibelius, intere- 
sega muzeo, kie ni vidis plej diversajn 
muzikílojn el malsímilaj epokoj, aron da 


partituroj, precipe la originalajn de Sibe- 
líus, k.t.p. 

Post la urba promenado, en la atSditorio 
de la kongresejo, estis prezentataj tri pre- 
legoj kunlumbildoj. La unua pritraktis pri 
T urku kaj ties universitato; la dua pri arto 
«Galerio de gravaj pentristoj» far Petro 
Nuez, kiu prezentis belajn pentrajojn de 
Rubens, Coya, Degas kaj Kranah, kun 
interesa] komentarioj pri la verko kaj pri la 
vivo de la artistoj; kaj la tria diapozitíva 
prezento, rilatis la venontjaran IFEF-Kon- 
greson en Nederlando kaj la finnan fervo- 
jon. Laste, denove párolis Petro Nuez, kiu 
prelegis pri unu aspekto el la vivo de d-ro 
Lazaro Ludoviko Zamenhof. 

Je la lasta tago de nía restado, okazis la 
tuttaga ekskurso al Hammelinna. Tipa 
loko por fervojistoj, car tie staras 6-kilo- 
metra fervojlinio, kies celo estas konservi la 
historion de la fervojo per Muzeo, kie 
malnova materialo estas gardata. 

Ni povis veturi per vaporlokomotiva 
vagonaro. La veturo okazas lau la trafikre- 
glamento de la stata fervojo. Vera stací- 
domo, reala] biletoj fervojaj, karba fumo 
kiu fermigas niajn okulojn, siblanta fajfado 
de la lokomotivo, vaporbnio, startigo de la 
staci-estro, sonoriletado... Bela travivajo, 
kiu revigas nin je avaj pasintaj tempoj. 
Certe, ke en tiu prbgramero de la kon^re- 
so, la fotiloj pleje funkeiadis. Potado kaj de 
la vagonoj kaj de la vapora lokomotivo, 
fotado pri la stacidomo kaj pri la pejzago. 

Poste, laaütolaroj kondukis nin al luksa 
restoracio, kiu sitúas meze de arbaro. 

Fininte la tagmangon, ni veturis tra 
bele^ pejzago plenplena da densa] pi- 
naroj. Dum la veturado, ni haltis Ĉe la 
mondkonata vitra fabriko «Ittala», kie, per 
propraj gapaj okuloj, ni rígardadís la ella- 
boradon de vitrajoj, kies inkandeska,subs- 
tanco eltirha per longaj blovtuboj el la 
fandfomo, transformigis en plej belajn 
objektojn. Precipe la virinm guadis ace- 
tante liajn vitrajn ellaboritajojn. 

Tuj revenintaj, je la 19,30 horo, okazis la 
fermo de la Kongreso. La estraro ínformis 
la Ceestantaron pri la disvolvígo de la 31-a, 
kaj fine invitis nin ^ujn partopreni en la 32- 
a, okazonta en Meerdal (Nederlando), ce^la 
alloga turisma loko «Amerika», kies dato 
estos de la 16-a gis la 23-a de majo de la 
jaro 1980. 

La plej malgoja momento alvenis: tiu de 
la adiattoj. Tamen, ni havas la esperón 
revidi nin denove en venontaj kongresoj au 
en aliaj okazíntajoj de la Esperanto-Mo- 
vado. 

raportís RAFAEL DEVIS kaj 

PETRO NUEZ 
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LA KASTELO DE GRESILLON 


Sabadella kvinopo, konsistanta el geed- 
zoj Manau-Valor kaj filo, kune kun la 
subskribinto kaj edzino, stafis dum iO 
tagoj en la Esperantista Kullurdomo «Kas- 
telo de Gresillon», situanta en la franca 
departamento Majno-Luaro. 

La bieno Gresillon, 17 hektarojn am- 
pleksa kusas apud la urbo Baugé, meze de 
densa verdega arbaro kun milda, tre agra- 
bla klimato por ripozado, precipe dum 
somero. La diversa] instalaĵoj de Gresillon 
(£i tiu nomo, devenanta de la malnova 
franca lingvo, tradukigas en Esperanton: 
grilo-kantado= cirpado) se ne luksaj, estas 
puraj kaj trafe adaptitaj por kultura domo, 
kun adekvataj Ĉambroj, salonoj, biblio- 
teko, infanludiloj, gardeno k.t.p. kio igas la 
restadon komforta kaj tre pla6a por Ĉiuj, en 
vera amikeca kunvivado kun diversnaciaj 
familioj kaj e6 raso], kies nura, Ĉiutage 
parolata lingvo estas la sennacia Esperanto 
de D-ro Zamenhof. Dum nia dck-taga 



restado en la K.astelo, de la 25-a de julio gis 
la 3-a de afigusto, estis funkeiantaj divers- 
gradaj E-kursoj por infanoj kaj plenaguloj, 
kiuj kompetente gvidis S-ino Childs-Mee, 
instruistino angla, nun loĝanta en Neder- 
lando; S-ino Helena Kristos, franca ins- 
truistino, S-ro André Ribot, franca ins- 
truisto de lingvoj kaj S-ro Aleksandro 
Mollison, administrante de «Monda Karu- 
selo» populariga £-magazino, kiun redak- 
tas Akademiano Reto Rossetti. Krome, en 
tiu periodo estis Ciutage prezentataj la jenaj 
klubvcspcraj aktivaĵoj: 1 Projekcio de bil- 
doj pri «La internacia infanrenkontigo en 
Gresillon, Pasko 1979», kiun detale komen- 
tariis S-ano Le Magadure, franca instruis- 
te; 2 Spektakio por infanoj, en kiu klaünis, 
kvazaÜ profesiuloj, S-anoj Robert Lloancy 
kaj Louis Nicolás Babin. Tuj sekve okazis 
prelego pri Braille kaj la brajia skribsistemo 
por blinduloj, fare de Marie Burlan, mem 
blindulino; 3 Post interveno de aÜstralia S- 








ino Spencer, kiu bele kantis en Esperanto, 
oni projekciis la filmon «La Kaverno de la 
Diablo», kiu temis pri fabrikado de kris- 
talaĵoj; 4 Tiutage la senlaca S-ino Chields- 
Mee bonege kantis en Esperanto kaj suk- 
cese animis la ĉeestantojn kunkanti. 

Kun alternis geedzoj Fort, prezen- 
tante amuzajn ludojn, en kiuj la prota- 
gonistoj fariĝis ĉiuj Ĉeestantoj; 5 La tutan 
vesperon oni destinis al oferto kaj konigo 
de Esperanto-Libroj, inter kiuj estis pluraj 
ĵus eldonitaj; 6 Post kunkantado gvidata de 
S-ano Childs-Mee estis legata teksto e! 
«Fiera Cevalo» de Pier Jakez Helias, en la 
Esperanta traduko de S-ano La Magadure, 
kiu mem ĝin legis. Ankau tekstojn de la 
fama, jam mortinta verkisto esperantista 
Raymond Schwart, prezentis S-anoj Ro- 
bert Lloancy kaj Louis Nicolás Babin; 7 La 
kutima ciuvespera kunkantado antauis pro- 
jekcion de koloraj diapozitivoj pri la Norda 
parto de Alzacio, kiujn komentariis F-ino 
Haeusser; 8 Ree kantoj en Esperanto^ post 
kiuj S-ano Jan Bovandeard, generala sekre- 
tario de Belga Esperanto Federado, lerte 
gvidis gajigan skecojn, kics rolantoi, spon- 
tanee elektitaj el la publiko, sukcesis ridigi 
Ĉiujn; 9 Denove kantoj, kaj poste projekcio 
de la malnova filmo «Angoroj». Malgraü 
tio, ke ĝi estas origínale filmita en Espe- 
ranto |iaj dialogoj apenatí atídigis, eble pro 
la troa uzado; 10 Prezentado de katalunaj 
popolkantoj en Esperanto. Kvaropo kon- 
sistanta el la hispanaj katalunoj R. Manau 
Torres kaj la subskribínto kune kun ges-roj 
Helena Kristos kaj Robert Lloancy, ambaü 
francaj katalunoj, kunkantis la tekstojn de 
«Montaro de Kanigó» kaj «La pastístineto» 
en Esperanto. Post ioma paüzo, S-ino 
Kruse el Germanujo, tre objektive raportis 
pri sia restado en la Esperanta InstHucio 
«Bona Espero», kiun altruisme oni fondis 
kaj dabre administracias la internada paro 
Grattapaglía. Ĉi tiu estis la lasta klubves- 
pera aktivaĵo, kiun ni guis kiel stagantoj de 
Gresillon. 

Krom la menciítaj arangoj, oni povís 
lerni en la Kastelo, librobíiidadon, man- 
faradon de artaj snursakoj kaj muntadon 
de ornamaj kolĈenoj. Niaj edzinoj diligente 
profitis la lernadon, kiun ili ricevís de S-ino 
Cheverry kaj venis hejmen kun altiraj 
memfaritaj artobjektoj. Ankau danke al S- 
ino Cheverry F.D. de U.E.A. por turismo 


en Angers, estís organizíta abtomobíla 
karavano al tiu bela urbo, kie si afable 
gvidis la diversnadajn samideanojn tra la 
labirintoj de grandioza kastelo kaj muzeoj 
de tre valoraj tapiloj kun alegorioj pra- 
tempaj kaj modernaj. Turísman brosuron 
kun klarigo pri la paneloj de Jean Lurcat, 
tradukitan en Esperanto de S-ino Cheverry, 
oni disdonis al tiu vizitanto ce la eniro. 

Dum la restado en Gresillon, ni ofte iris 
niede gis la apuda urbo Baugé; afabla 
ÜEA Delegito, la katolika pastro, S-ano 
León Gaudé, amike nin akceptis kaj 
orientis. 

Baugé, kun 4.000 logantoj havas la plej 
antikvan apotekon el Francujo kaj same gi 
posedas tre grandan kastelon, en kies 
salonoj — vizitante tre gravan metiistan 
ekspozicion de diversaj manlaboraĵoj — ni 
povis scnnerc konversacií kun du tieaj 
vendistinoj kiuj bonege párolis esperant- 
lingve. En la cirkaŭaĵo de Gresillon tro- 
vigas ankaü granda dolmeno, kiu estas 
vizitata de turistoj diverslandaj. 

Finiginte nia restado en Gresillon, la 4- 
an de aÜgusto, ni veturis por ses tagoj al 
Parizo, kiun kvazati parizano konas nia 
kunvojaginto R. Manau Torres, íar ja tie li 
laboris unu jaron kaj duonon. Jam 6e la 
stacidomo nin atendis S-ro Pirón, esperan- 
tisto tre konata en nia urbo Sabadell. 

Krom la gradnombraj artajoj de la Ejfel- 
tura urbo, ni vizitis ankaO la mauzoleeton 
al la fama Chopin kaj la monumenton al la 
Komunumo de Parizo, ambaü trovigantaj 
apud kie ni logis, en la maninova tombejo 
«Pere Lachaise» tre proksima al la SAT- 
sidejo. Tie en Avenuo Gambetta 67 ni 
salutis ties generalan sekretarion, k-do 
Barkovic Bannier kaj la redaktoron de 
Sennaciulo, N. Barthelmess, kun kiu la 
SAT-peranto en Hispanio, S-ro R. Manau 
Torres kaj aliaj geakompanantoj amike 
konversaciis. Ankau en Parizo ni renkon- 
tigis kun k-do Ben Alier kaj edzíno, SAT- 
peranto por Israelo, kiujn ni jam konis en 
Gresillon. 

Por finí, mi rekomendas al ^iu híspana 
esperantisto stagadon en tiu Kulturdonio, 
kie lí povos vivi verán samídeanecan eto- 
son, sub la lerta gvido de gia Direktoro S- 
no P. Babin, pro kies afableco ree lin 
dankas nome de la Sabadell-a kvínopo. 

V. Hernández Llusera 
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Membroj de M.E.L. kaj de la Poezia Grupo «La 

Fanega» pozas por Boletín 


NIAJ GRUPOJ 



MADRID. — La pasintan 24-an de Augusto vizitis la sidejon de Madrida Esperanto Liceo, la 
japana samideano Takasi Ago, membro de Oomoto, kiu prezentis lumbildojn pri sia religio, 
kiujn li komentis. Post la parolado S-ro Ago ludís per Auto japanajn tradiciajn kantojn. 

Membroj de la Grupo pri Poezio «La Trainera» vizitis nian Grupon kaj ili deklamis siajn 
proprajn verkojn. Je la fino de la deklamado, kiu estis tres interesa Ĉar ili kreas novan 
originalan verkmanieron, la Prezidanto de «La Trainera» donacis al La Liceo kolekton da 
libroj por nia biblioteko. 

Ankaií lastatempe ĉiudimanĉe la gejunuloj de nia Grupo propagandas Esperanton en «El 
Rastro» disdonante afiSojn, vendante gramaiikojn k.l.p. 

ZARAGOZA. — Post intensa kaj efika informado per la lokaj jurnaloj kaj radiostacioj 
komenciĝis en la sidejo de la veterana Esfjeranto-Grupo «Frateco» kvar kjjrsoj: Du por 
komencantoj, unu por progresantoj kaj alia speciala por Profesoroj de Generala Baza 
Edukado. 

Elsendoj pri Esperanto okazos en Radio Popular de Zaragoza, Radio Barbastro kaj Radio 
Fraga. Nun oni intencas aperigi la tekston de la kurso en la grava aragona Jurnalo «Heraldo 
de Aragón». (LaQ informo sendita de la Sekretarío de «Frateco» S«ro Marco). 

BILBAO. — La 15-a de Oktobro oni komencis en la sidejo de la Esperanto Grupo de Bilbao 
Elementan Kurson de Esperanto. La menciita kurso okazas lunde, merkrede kaj vendrede, de 
la 8-a gis la 9-a vespere. 

VALLADOLID. — Post anoncoj fiksitaj en vendejoj situantaj laulonge de la urbo, kaj notoj 
aperintaj en la loka jurnalo, la I5-an de Oktobro komencigis, sub gvidadode S-ano Vicente de 
la Parte. Elementa Kurso. 

La progresantoj kunvenas marde kaj ĵaŭde por praktikí kaj perfekligí la lingvoscion. 

ALICANTE. — Organizite de la Hispana Sekcio de l.L.E.l. kaj sub la alta protektado de la 
Provinca Deputitaro de Aligante, Provinca Delegito de la Ministrejo pri Edukado, Provinca 
Teknika Inspektoraro de G.B.E. kaj Sparkasoj de Alicante kaj Murcia, okazís speciala 
Elementa Kurso de Esperanto por Direktoroj, Direktorinoj, Profesoroj kaj Profesorinoj de 
C.B.E. de Alicante kaj Provinco (Laü Cirkulero sendita de S-ano Zaragoza). 

VALENCIA. — Lunde, merkrede kaj vendrede okazas en la sidejo de la valencia Esperanta 
Grupo du Elementaj Kursoj, la unua de la sepa gis la oka kaj la dua de la 8-a ĝis la 9-a. Gvidas 
la kurson Prof. Félix Navarro kaj ceestas 75 personoj. S-ro Navarro ankaií gvidas tri 
paralelajn kursojn de la 3-a 3Ís la 6-a p. m. marde kaj jaude en la Labora Universitato de 
Cheste kun Ceesto de pli ol 300 gelernantoj. 

En la urbo Buñol la lO-an de septembro, S-ro Navarro párolis pri la utileco de Esperanto 
antaíi 50 geinteresatoj, en la konferencsalono de la Urbodomo. La I7-an de la sama monato 
komenciĝis Elementa Kurso kies gvidantoj estas du esperantistoj de Buñol mem, kaj alia de 
Cheste. En Ĉi tiu kurso partoprenas 30 personoj. 

(Lañ informoj aperintaj en ĵurnalo «Levante» kaj latero de la Grupo de Valencia). 
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RECENZOJ, RECENZOJ, RECENZOJ 


TRA DEZERTO KAJ PRAARBARO, De Henryk Sienkiewicz. — El la pola 
origínalo tradukita de Profesoro Sygnarski. La libro estas eldonita en la eldonejo 
Interpress (Varsovio) kunlabore kun «Heroldo de Esperanto» (Bruselo) kaj Pola 
Esperanto - Asocio dum la jaro 1978 kaj eblis dank al la malavara subteno de la 
forpasinta Pastro Henryk Paruzel. Lingve reviziita de D-ro Karl Schulze (Berlino) 
kaj D-ro Perene Jaki (Budapesto). 

Broŝurita: formato 21x15 cm. Mendebla ce Libroservo de HEF. 

Jen belega, legenda libro pri la naturo, rekomendinda al ciuj, sed speciale por la 
amantoj de la naturo kaj de la aveníuroj. Tra la pli ol 300 paĝoj. kiujn ĉiu legante 
povas tralegi senhalte, oni guas pro la bonega konstruo de belega esperanto, pro la 
granda provizo de vortoj rílate al la kreskajaro kaj fruktoj de la deserto, pri la arboj, 
kreskajaro kaj fruktoj kaj la belegaj floroj kaj birdoj, multkoloraj de la tropiko kaj 
gangalo. 

Temas pri aventuro vivata de du geknaboj forrabitaj al iliaj patroj de beduenoj, 
kiuj kondukataj de ili tra la senhoma dezerto, igas tre streca, malfeliĉa kaj 
neeltenebla dum multe da tempo gis kíam la bravega knabo, 14 jaraĝa per pañlo 
pafas kaj mortigas iliajn rabistojn. De ci momento kun la helpo de negro, serviste 
antaüe de la rabistoj mem, pludaürigas la vojon rajdantaj sur kameloj, tra 
nekonataj senhomaj regionoj de la negra kontinento kun la sencesa dangero fíam 
minacanta, ne nur de la persekutantoj sed ankaií de la sovagaj bestoj kaj de la negraj 
triboj kaj plie de malsanoj ki el la beribero (dormomalsano) la cecea malsano (muSo) 
gis kiam fine, estas savitaj por returni hejmen preskaŭ sen fortoj. 

Recenzís: Luis Martín Herrero 


LIBRO-SERVO DE H.E.F. 

NOVAJ PREZOJ 


Fundamento de Esperanto (ZamenhoQ 523 ptas. 

Zamenhofa legolibro (M, Kidosaki) 175 ptas. 

Vivo de Zamenhof (E. Privat) 200 ptas. 

Univox (Colección de discos con texto) 500 ptas. 

ABC de Esperanto (Disco flexible) 104 ptas. 

Lexicón Sopeña 140 ptas. 

Lexicón Sopeña (Con cubierta de plástico) 165 ptas. 

¿Sabe Vd. Esperanto? (Jorge Hess) 300 ptas. 


Hispanaj geesperantístoj: 

Abonu la gazetojn «OOMOTO», du numeroj jare, kies kotizo valoras 350 
pesetojn; kaj «REVISTA PORTUGUESA DE ESPERANTO», kvar numeroj 
jare, kies kotizo valoras 200 pesetojn. 

Peranto por Hispanio: S. Collado. — Str. Pintor Mariano Moré, 6-3^-B. — 
GIJON. 
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DEZIRAS KORESPONDI 


Húngara lernantino, 17 jaraĝa pri historio, biologio kaj literaturo F-ino Aniko 
Gombloto, KISUJSZALLAS, Nyar út 16 5.310 (Hungarujo). 

Knabino I5-jaraĝa. F-ino Jloma Malozyk, ul. ICoscielniska, 81; 43-134 KRA- 
ZAY; (Follando). 

I4-jaraĝa junulo. Salvador Guillermo, Escultor Canet 20-24 1^2^ BARCELONA-28 
(Hispanujo). 

Gelernantoj de la Esperanto Grupo «Barcelona Esperanto Centro» Interesuloj 
skribu al B.E.C. Carreras Candi 34-36 BARCELONA-28 (Hispanio). 

F-ino Marijka Siderova, Blok Montagl uh G., ap. 4. BG-5500 LOVEC (Bulgario). 

S-ro Ellen Aberg, 10 jaraga junulo, Tycho Brahes 9, II, S-41.517 GOTEBORG 
(Svedio). 

S-ro Ago Palksaar, str. Kalevi 3033; 202.900 VILJANDI, Estonio. U.R.S.S. Li 
estas 15-jaraga junulo. Komencanto. 

Kun hispanaj gesamideanoj, S-ino Marija Pejkova, Ivan Panov, 17; 5.000 
VELIKO TARNOVO (Bulgario) Si estas instruistino kaj sperta esperantistino. 

Ing. Siró Yamasita, Minamikuti 78-14 Kamikema AMAGASAK.1 (661) Japa- 
nujo. Li estas 47-jara ingeniero de Interna Desegno kaj deziras korespondi bildkarte 
pri ĉiu temo. Interesas pri Belarto kaj Teknologio. 

Ing. Kiyosi Saito, Morimoto 2-148 ITAMI Japanujo. Interesas pri pentrado, 
dekoracio kaj eduko por infanoj. Deziras korespondi pri Ciuj temoj pere de 
bildkartoj. 

S-ino Paranai Lajosné, Maria u. 39 II, Szemkilinika, 1.085 BUDAPEST 
(Hungario) 38 jara oftalmología fakasistantino, pri diversaj temoj. Koleklas 
bildkartojn. 

Por novaj gelernantoj de la «Labora Universitato de Cheste» ni sercas 
gekorespondantojn de la tuta mondo, 14 gis 40 jaroj, Interesuloj skribu al S-ro Félix 
Navarro, Calixto III 36 VALENCIA = 8 (Hispanio). 


CUOTAS DE HISPANA ESPERANTO FEDERACIO PARA 1980 


Las cuotas establecidas para 1980 son las siguientes: 


Socio abonados, con derecho a BOLETIN 500 ptas. 

Socio protector 800 ptas. 

Socio sin derecho a BOLETIN 250 ptas. 

Socios Vitalicios 10.000 ptas. 


Suscripción exclusivamente a BOLETIN, que sugerimos como interesante para 
abonar a nuestros corresponsales extranjeros 350 ptas. 



21a KAT ALUNA 
ESPERANTISTA 

RENKONTIĜO 

RUBI. 29-an kaj 30-an 
septembro, 1979. 


Ci-jare la Kataluna Esperantista 
Renkontigo okazis en la urbo Rubí, 
kiu sitúas meze Ínter la triangulo 
Sabadell, Terrassa kaj Barcelono. 
La festo disvolviĝis en la kadro de 
la «Kulturdomo» de la urbo. 

La okazaĵo komencigis la sabato 
per malfcrmo de ekspozicio de 
infandesegnajoj en rilato al la In- 
ternacia Jaro de la Infano. Poste 
Petro Nuez prezentis Esperanto- 
lecionon per rekta método mon- 
trante al la ceestanta publiko la 
facilecon de Esperanto kaj klarigis 
tion per multaj demandoj. Sekve la 
junularo de Centro de Esperanto 
Sabadell projekciis diapozitivojn 
kaj filmon pri sia partopreno en la 
35a Internada Junulara Kongreso 
en Austerlitz (Nederlando) oka- 
zinta en la pasinta julio. 



La Refino de la 19-aj Internaciaj Floraj Ludoj, 
F-ino Pilar Armengol. 


La morgaüa dimanĉo je la ñaua 
la esperantistoj estis akceptitaj en la 
Kulturdomo ícaj intermeze gis la 
sekva akcepto en la Urbodomo 
estis cclebrita katolika diservo en 
Esperanto en la Paroĥejo Sankta 
Petro. 

La mesón celebris Pastro Casa- 
noves, C.M.F. Legis la unuan le- 
gajen J. Hernández Izal kaj la 
duan Gabriel Mora Arana. 

Dum sia prediko, Pastro Casa- 
noves en rilato al la esperantistoj 
diris, ke Ínter ni ne abundas la 
riĉuloj. Nia idéalo estas Überiga kaj 
spirita mesaĝo, kaj troa riceco sen- 
sentigas la homojn. Viaj riĉaĵoj 
putriĝos kaj por malmultaj tagoj vi 
ilin kolektas: jen la salajroj, kiujn 
riculoj forprenas de la laboristoj. 

Pastro Casanoves memoris la 
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Ls Urbesfro kaj aliaj konsilantoj bonveni^as la renkontiSantoJn en la lirbodomo 


«FalĈistojn», kiuj ribelis kontraŭ la 
siatempaj maljustaĵoj, kaj revis por 
ke maljusteco ne regu sur la Tero. 
Li plendis pri la fanatikeco kaj 
menciis la evangeliajn vortojn: «Kiu 
ne estas kontraŭ ni, estas ícun ni». 
Tiu fanatikeco, kiu suferis la kris- 
tanoj mem per reciprokaj eksko- 
munikoj kaj eĉ militoj. 

Disvastigu nian horizonton. Kris- 
tanoj klopodu por ke en la tuta 
mondo unu amu la alian kaj la 
popoloj faru en konsento unu gran- 
dan ronden familian. 

Inter la pregoj estis speciale men- 
ciita la esperantista pioniro Josep 
Anglada, kiu forpasis la pasinta 
dimanco. 

Okaze de la akcepto en la Urbo- 
domo de Rubí sidis ce la estraro la 
veterana esperantisto de Rubí Pe- 
tro Escayol. La urbestro Miguel 
Llugany i Paredes prononcis en sia 
akceptparolado, vortojn de espero 
pri la civitana solidareco kaj pri la 
solidareco inter la homoj kaj ínter 
ciuj popoloj el la mondo kun la 
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deziro pri pli justa socio, en kiu 
mala perú la restajoj de maljusteco. 

Petro Nuez je la nomo de la 
Kataluna Esperantista KomUato 
esprimis la sentón, ke baldau re- 
naskigu la Esperantista Grupo de 
Rubí. Li atestis, ke foliumante 
ekzempleron de la revuo Kataluna 
Esperantisto el 1926 li trovis kiel 
reprezentanto de la Grupo de Rubí 
al la tiamaj «Floraj Ludoj» S-ro 
Derna. Tiu sinjoro ankoraü vivas 
kaj ceestis la inauguron de la nuna 
renkontigo. Petro Nuez sugestis la 
fondigon en la Kulturdomo de 
Rubí de nova esperantista grupo 
kaj donacis al la urbestro «Kata- 
lunan Antologion». 

La urbestro reciproke faris do- 
nacon al la esperantistoj: Llibert 
Puig, kiel reprezentanto de Centro 
de Esperanto Sabadell; Salvador 
Aragay de Centro de Esperanto 
Barcelono; Miguel Vilagrán, «Ami- 
koj de UNESKO»; kaj Manuel 
Cabanyes, de Foment Martinenc. 

Kvazaú manifestacie ni iris al la 














nomota strato Zamcnhof. La ur- 
bestro malkovris la nomtabulon 
kaj pri tio diris: «Rubí retrovas 
parten el sia tradicio». Fernández 
Jurado parolante nome de la mal- 
junaj esperantístoj menciis niajn 
ĉiujarajn renkontiĝojn kaj aten- 
tigís, ke la najbaroj de tiu ĉi strato 
estas honorigitaj per la nomo de 
unu el la plej bonaj homoj, Za- 
menhof, kiu donacis tiun laborilon 
por la komprenado, t.e. Esperanto. 
Gi malaperigas la babelturon dona- 
cante al tiu homo, aparte de lia 
propra patrina lingvo, neütralan 
ídiomon kun ties interna ideo por 
interfratiĝo de ciuj homoj el la 
mondo. 

Ni revenís al la Kulturdomo por 
ceesti la 19-an Intcrnacian «Fio- 
rajn Ludojn en l'.spcranto, kic Sal- 
vador Gumá disdonis diplomojn al 
la sukcesintoi de Esperanto-Kurso 
de «Amikoj de UNI-SKO». 

Gabriel Mora i Arana en sia 
parolado unue dankis tiujn sami- 


deanojn, kiuj antaüe kuraĝis ĉiu- 
jare alvoki la «Florajn Ludojn», ek 
de la Kvina Esperantista Kongreso 
en 1909 gis la Kataluna Kongreso 
en 1936. Dank al ili ni ankaü 
kuragis alvoki verkistojn. Li rimar- 
kis, ke la Festo ne okazis dum la 
lastaj jaroj; ĝi nur revivigis pasint- 
jare en Tortosa. 

Dankeme li rememoris la espe- 
rantiston F. Pujula i Valles, kiu 
estis la iniciatinto de la unua Inter- 
nacia «Floraj Ludoj» en 1909. Mo- 
ra Arana skize rakontis la historíon 
de la Katalunaj «Floraj Ludoj» 
starigitaj de la reĝo Johano 1^, 
antaú 600 jaroj. La katalunaj «Flo- 
raj Ludoj» havis lasttempe kon- 
traSantojn kaj oni devis ilin soleni 
eksterlande. Post la klarigo pri la 
signífo de la «Floraj Ludoj» li legis 
la verdikton pri la ci-jaraj pre- 
miitaj. 

Oscar Otero, anstataüante la gaj- 
ninton, akompanis la Reĝinon F- 
ino Pilar Armengol al la trono kaj 



Parta vidaĵo (ii* la partoprenantaro dum la Floraj Ludoj. 
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legis la premiitan poeziaĵon: «Mi 
vin amas». 

Pastro Casanoves prezentis la 
veteranan esperantiston Salvador 
Gumá, skizis liajn travivaĵojn kaj 
agadón, kaj rimarkis, ke Gumá 
meritas esti akademiano de Espe- 
ranto kiel posteulo de Delfi Dal- 
mau. 

Salvador Gumá rakontis anek- 
doton pri la Esperantaj Floraj Lu- 
doj kaj menciis la lastan paŭzon de 
kvardek jaroj. Tiu paŭzo ne estas 
la unua de la Floraj Ludoj. Tiuj 
estas antikvaj, naskiĝis en iu apri- 
lo en Romo antafi 2.000 jaroj. 
Poste la Araboj reprenis la Flo- 
raj n Ludojn en Kordovo, Granado 
kaj Toledo. En Toulouse, en la 
epoko de la okcitanaj trovatoroj, ili 
vere floris kaj Johano starigis 
ilin en Barcelono. Post la meze- 
pokaj Ludoj sekvis paüzon de 300 
jarój. 

La Floraj Ludoj ne estas kaprico, 
ili daüris 2.000 jaroj kaj la kata- 
luna kaj la esperanta literaturo 
havas rajton ilin celebri. Guma 
párolis pri humanismo kaj ties ri- 
lato kun la kristanismo, tial ke la 
kristanismo prezentas kolekton de 
moralaj instruoj. Ni devas labori 
por unueca mondo kaj por la hu- 
manismo kaj preventi la ruiniĝon 
de nia movado fare de alfabetaj kaj 
gramatikaj sangoj, kaj la miksiĝo 
kun ĝi de politikaj partioj. Ni gardu 


la lingvan unuecon kaj konsideru, 
ke Esperanto estas destinita por 
ciuj homoj. Ke la Floraj Ludoj 
farigu ciujare pli brilaj ícaj suk- 
cesaj ¡Vivu la Regino! 

Poste oni deklamis la poezia- 
ĵojn kaj legis la novelojn de la 
eksterlandanaj gajnintoj. Legis sian 
gajnintan poemon, subpremio Tas- 
meno, la barcelonano Josep Ferrer 
Serrano. 

Petro Nuez finís la Festón per 
dankparolado. Post lego de letero 
de la Prezidantino de HEF, kiu 
bedaüris ne povi ceesti, li memoris 
la 5-an Internacian Kongreson de 
Barcelono en 1909 kun la ceesto de 
Zamenhof, kaj ankau la tiaman 
agadón de Frederich Pujulá i Va- 
llés. Li párolis pri la kataluna 
poezio aü «Gaja Scienco», tiel no- 
mata en la trovatora epoko, kaj 
nome de la Kataluna Komitato 
dankis la autoritatulojn kaj la ce- 
terajn ceestantojn. 

Ciuj starante, estis Kantata «La 
Espero» kaj «La FalCistoj». 

Jam posttagmeze okazis la frg- 
teca kunmanĝado en restoracio. Ce 
ĝia fino S-ro Hernández Izal,. la 
fondinto de la premio «Klara Sil- 
bernik», liveris la koncernan meda- 
lon al la S-ino Carmen Argemí, 
vidvino Delfí Dalmau. Paroloj de 
gravaj samideanoj rememoris tiuii 
elstaran kaj esperantan akademia- 


non. 


G. Moya 


Carme Argemí, vidvino de Prof. Delfí 
Dalmau, ricevinte la madalon Klara 
Sílberník kun aliaj katalunaj píoníroj. 



30 




HEROLDO DE ESPERANTO 

Kicl Im lutti 1 spriunlo-Ku/ctaro anoncis* «Heroldo de Esperanto», la plej 
disvastígiu \ctulcpciulii intcrnacia gazeto en la internacia lingvo, translokiĝis 
komcncc tic aprilo iil Madrido. 

Kicl • - pciantistoi scias. «Heroldo de Esperanto» estas la plej ofte aperanta, 
sola grandloi mata bspcranto-gazeto, kiu venont jare en aprilo festos 60 jarojn de sia 
ek/isto. 

Por la hispano) la abono por 1980 iom malaltiĝis kaj gí estas 950 pesetoj pageblaj 
al la IViaiiio, S-ro L. Serrano Perez, Pont Nova 32, SABADELL. 

Novaj abonantoj, kiuj pagos nun por 1980, ricevos la lastajn cijarajn numerojn 
scnpagc: ckdc la momento de abono gis la fino de la nuna jaro (gis elĈerpiĝo). 

Valoras aldoni, ke «Heroldo» planas eldoni altnivelan lernolibron de Esperanto 
por hispanlingvanoj: ĝi atendas sinproponojn de kvalifikitaj aütoroj prefere lingvo- 
instruistoj. 

Kun sinceraj salutoj 

SaU, KE: 

Dum la antaüa jaro en la revuoj, «EIEN», «Bicicleta» kaj <dnfinitum», aperis 
regula] informoj kaj kursoj de Esperanto. ‘ 

rija re la revuo «Nueva Epoca» publikigas E-Kurson. AĈetu ĝin en la 
librovcndejoj kaj kioskoj. 

K omerca cntrepreno de «Sant Sadurni d'Anoia (Barcelona Provinco) disvendas 
Sampanon «Esperanto». AĈetu botelon okaze de la festotagoj de la Nova Jaro, 

l.u Internacia Polica Asocio 
enhavas en sia emblemo la frazon: 

«SERVO PER AMIKECO» 


La tagon 25-an de septembro okazis vigía kaj interesa konversacio en «Radio 
Nacional» pri l-Apcranto. danke al la sukcesa rezulto de interesa informo pri nía 
íntcrnucia lingvo aperinta en la ĵurnalo «El Pais» la tagon 12-an de aügusto. La du 
mcnciitajn urunĝojn organi/is Madrida Esperanto-Liceo kaj Hispana Instituto de 
Esperanto. 

1.a lasta cldonujo de nía «Eldona Fako de H.E.F.» estas verko, kiu enhavas la 
premiojn pri IK-aj Intcrnaciaj Floraj Ludoj okazintaj en Tortosa. 

La plej venditaj K'-verkoj en «Llibrería Esperanto» dum la monato septembro 
estis: «Asteriks la (iaülo» kaj «18-aj I.F.L.». 

La estraro de ILL.F. kaj la Redakcia Komitato de BOLETIN 
dezirasi ai vi agrablan Kristnaskon kaj prosperan Novan Jaron 
1980. 
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Interveno de S-ro Robert Muller, Sekretanode Ekonomia kaj Socia Konsilio ce U.N., dum la 
solena Inaŭguro. 
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La pioniro Salvador Gumá de Reus festparolas dum la 19-aj Internaciaj Floraj Ludoj. 


































